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28. července 2023



Obsah

1 Obecné údaje 1
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3.2 Jak vypadá procedura na hranićıch a co mı́t u sebe? . . . . . . . 4
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5.1 Kde jste během studijńıho pobytu bydlel/a? . . . . . . . . . . . . 8
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7.1 Kolik jste během studijńıho pobytu źıskal/a kredit̊u? . . . . . . . 12
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1 Obecné údaje

Tato sekce obsahuje základńı údaje o výjezdu, které mohou pomoci čtenáři
při snazš́ım hledáńı relevantńıch závěrečných praćı.

1.1 Údaje o studentovi

• Fakulta - Fakulta elektrotechnická (FEL)

• Obor studia - Kybernetika a robotika

• Úroveň studia v době pobytu - magisterské (2. rok)

1.2 Zahraničńı škola

• Země - Korejská Republika

• Oficiálńı název - Konkuk University

• Fakulta/katedra/ateliér - Mechanical and Aerospace Engineering

• Jméno koordinátora - Hyun Seokje

• E-mail koordinátora - ku exchange@konkuk.ac.kr

• Web pro výměnné studenty - http://www.konkuk.ac.kr/do/Eng/Index.do

1.3 Kalendářńı údaje

• Akademické obdob́ı - LS 2022/2023

• Začátek pobytu - 22. února 2023

• Konec pobytu - 21. února 2023

• Délka pobytu v měśıćıch - 4
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2 Aktivity před výjezdem

V této sekci jsou k nalezeńı informace o d̊uležitých dokumentech, zdroj́ıch infor-
maćı a akćıch, které je potřeba zař́ıdit, vyř́ıdit či vykonat předt́ım, než je možné
vyjet do zahranič́ı.

2.1 Kde jste źıskal/a informace o možnosti vyjet v rámci
MBD?

Já jsem byl a stále jsem součást́ı ISC (International Student Club) na naš́ı
univerzitě, takže informace ke mně přirozeně proudily.

2.2 Kde je možné źıskat informace o kurzech vyučovaných
na zahraničńı škole?

Na jejich webových stránkách je seznam předmět̊u vyučovaný za posledńı rok.
Ovšem po př́ıjezdu se aktuálńı verze bude trochu lǐsit. odkaz na web.

2.3 Které dokumenty jsou potřebné k přijet́ı na zahraničńı
vysokou školu?

• online application form (přijde emailem)

• academic transcript in English

• naskenovaná hlavńı strana pasu

• fotka v Korejském formátu (Nechte se vyfotit ve studiu. Řekněte, že je to
pro v́ızum do Koreji a že chcete fyzickou i digitálńı verzi)

2.4 Jakým zp̊usobem se dokumentace k přijet́ı vyřizuje?

Vše prob́ıhá online. Dokumenty se nahrajou v rámci vyplněńı přihlášky.

2.5 V jakém jazyce jste studoval/a na zahraničńı vysoké
škole?

Angličtina

2.6 Jaké dokumenty jste před odjezdem musel/a odevzdat
na studijńım odděleńı fakulty?

• zvaćı dopis

• studijńı plán/srovnávaćı arch
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2.7 Jaké dokumenty jste před odjezdem musel/a odevzdat
na zahraničńım odděleńı rektorátu ČVUT?

Fyzicky jen podepsanou finančńı dohodu. Jinak

• zvaćı dopis

• doklad o pojǐstěńı

• studijńı plán

• (optional) doklad o zaplaceńı pojǐstěńı a poplatek za v́ızum

2.8 Bylo nutné žádat o v́ızum?

Ano. Je potřeba vyplnit asi osmi stránkový dotazńık, na který naleṕıte fotku dle
Korejského standardu. Dále muśıte dodat spoustu dokument̊u, které najdete na
stránkách velvyslanectv́ı zde. Hledejte pod D-2-6. Jediný dokument, který jsem
v době žádosti neměl k dispozici byl doklad o rezervaci ubytováńı, ale jelikož
jsem na koleji dané univerzity, tak to v̊ubec nepotřebovali.

2.9 Jakého jste využil/a typu zdravotńıho pojǐstěńı?

Cestovńı pojǐstěńı KOLUMBUS ABONENT od Kooperativy

• orientačńı cena - 3500 Kč

• výhody - platné na celý rok všude ve světě

• nevýhody - po soustavném pobytu 45 dńı v zahranič́ı již nezaplat́ı nic.

Ovšem dle Korejského zákonu jste povini odeb́ırat národńı zdravotńı pojǐstěńı
od doby, kdy požádáte o Alien Registration Card (muśıte do 90 dn̊u), takže ona
nevýhoda je zcela bez problémů. Cena tohoto pojǐstěńı je cca 72 000 won̊u/měśıčně.

2.10 Potřeboval/a jste nějaké očkováńı?

Ne, ale ani mě nenapadlo si to zjǐst’ovat.
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3 Cesta tam a zpět

Obsahem této sekce jsou rady a zkušenosti ohledně cesty do a ze země zahraničńı
univerzity.

3.1 Jak se co nejlépe dopravit na zahraničńı univerzitu?

Do Koreji je to samozřejmě letadlo. Letenky jsem koupil cca 6 měśıc̊u předem a
rovnou i se zpátečńı, nebot’ je to mnohem levněǰśı a datum odletu se dá snadno
posouvat. Cena s 23 kg kufrem byla okolo 17 500 Kč.

3.2 Jak vypadá procedura na hranićıch a co mı́t u sebe?

Nic neobvyklého. Vyplněńı Q-pass (ohledně covidu) a pak už jen mı́t pas a
v́ızum.

3.3 Jak prob́ıhá doprava z letǐstě?

Nikdo pro vás nepřijde, ale maj́ı cestu dobře popsanou v guide zde. Zde je krátký
popis:

• Využijte railroad train a metro (line 2)

• orientačńı cena: 5000 won̊u

• Doporučuji si na letǐsti koupit T Money Card a nab́ıt v convenience store
nebo automatu (oboj́ı možné jen hotovost́ı)

(Informace o T Money Card naleznete v jejich pr̊uvodci zde)
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4 Pr̊uběh studia

V této sekci se může čtenář dozvědět, jaké strasti a slasti (předevš́ım však stras-
ti) na něj čekaj́ı v pr̊uběhu studia na zahraničńı univerzitě. S trochou štěst́ı se
v odpověd́ıch objev́ı i několik cenných rad, jak se těmto nešvar̊um vyhnout.

4.1 Měnil/a jste během pobytu studijńı plán?

Ano, po registraćıch jsem zjistil, že předmět, který jsem chtěl studovat tento
semestr nevyučuj́ı. Můj spolubydĺıćıho ho měnil asi 4x kv̊uli r̊uzným problémům,
takže neberte prvotńı verzi jako finálńı.

4.2 Kdy a jak prob́ıhá registrace do kurz̊u na zahraničńı
škole?

Vše je online a Korejci jsou extrémně soutěživý, takže vše je o rychlosti a kvalitě
internetového připojeńı.
Nejdř́ıve je kolo, kdy si vybere co nejv́ıce předmět̊u do koš́ıku, což vám usnadńı
klikaćı část a tedy zvýš́ı rychlost a vaše šance. Pak jsou 2 kola + add/drop
kolo. Prvńı kolo je jen pro zahraničńı studenty a studenty závěrečných ročńık̊u.
Kapacita je velmi omezená, takže můžete být rádi pokud se dostanen aspoň do
jednoho kurzu během tohoto kola. Poté je druhé kolo v rámci orientation weeku,
kdy vás lidi z ISV vezmou do poč́ıtačových učeben a pomůžou vám. Já byl mezi
těmi št’astnými a dostal se do všech kurz̊u, které jsem chtěl. Ovšem bylo mnoho
lid́ı, kteř́ı zvládli jen 2 kurzy. Také si předem ověřte omezeńı pro daný kurz v
syllabusu!

4.3 Doporučil/a byste nějaký zaj́ımavý předmět/kurz/vy-
učuj́ıćıho? Je zde naopak nějaký předmět/kurz/vy-
učuj́ıćı, kterým by se budoućı studenti měli vyhnout?
Proč?

Kurz nazvaný Path. Nejlepš́ı kurz mého života. Nemuśıte téměř nic dělat doma.
Jedná se o řekněme filozofický kurz, jehož ćılem je cesta životem s d̊urazem na
kariéru. Pov́ıdáte si s ostatńımi studenty, sd́ıĺıte zkušenosti. Nav́ıc tu skutečně
mluv́ıte s Korejci, což je celkem vzácné.

4.4 Byla součást́ı Vašeho studia praxe/praktická stáž?

Ne.
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4.5 Popǐste zp̊usob výuky (teorie, praxe, projekty) a hod-
noceńı práce student̊u na zahraničńı škole a porov-
nejte je s Vaš́ı domáćı školou.

Vše bylo teoretické. Neměl jsem ani jedinou laboratoř nebo experiment. Nav́ıc
korejci miluj́ı online výuku, takže v́ıc jak 50% bylo online. Během semestru jsou
úkoly a pak tu jsou midtermy a exams. Korejci nemaj́ı ústńı zkoušky! Takže máte
vždy test. (Některé předměty maj́ı mı́sto testu na závěr nějakou prezentaci)
Ovšem je velmi těžké neuspět pokud odevzdáváte úkoly a chod́ıte na hodiny.
V podstatě je složité dostat A nebot’ jen prvńıch pár student̊u může mı́t tuto
známku, ale zároveň je skoro nemožné předměty neudělat.

4.6 Jaká je kvalita výuky na zahraničńı škole ve srovnáńı
s domáćı?

Výuka mi přijde př́ılǐs teoretická. Nav́ıc zde nejsou cvičeńı, takže poč́ıtáńı př́ıklad̊u
je jen na vás a častokrát chyb́ı zpětná vazba. Z toho d̊uvodu je výuka na ČVUT
mnohem lepš́ı. Ovšem podle toho, co jsem se dozvěděl od korejských kamarád̊u
je skutečná výuka jiná, takže pokud bych studoval v Koreǰstině, určitě by to
bylo zcela jiné.

4.7 Jak jste źıskával/a studijńı/pracovńı materiál na za-
hraničńı škole?

Bud’ byly materiály poskytnuty (což plat́ı pro většinu), nebo jsem knihy někde
stáhnul. Ale v podstatě jsem ty stáhnuté v̊ubec nepotřeboval.

4.8 Jaká je vybavenost kampusu?

Prý tu maj́ı skvěle vybavené laboratoře, ale já jsem do nich neměl př́ıstup, nebot’

žádný z mých předmět̊u neměl ani špetku praktických úloh.

4.9 Jak vysoká je úroveň dostupnosti poč́ıtač̊u?

Samozřejmě je mnohem lepš́ı mı́t vlastńı notebook, ale neńı to v̊ubec žádný
problém. Je tu spousta poč́ıtačových učeben, které jsou většinou prázdné a dále
je tu PC bang (PC room), kde za menš́ı poplatek (cca 1000 won̊u/hodinu) máte
k dispozici herńı poč́ıtače se super rychlým připojeńım.

4.10 Pořádá zahraničńı škola a/nebo mı́stńı studentská
organizace nějaké speciálńı akce pro výměnné stu-
denty?

Ano, ale ne moc. Alespoň ve srovnáńı s ČVUT. Celkově tu byly asi 4 akce za
tento semestr.
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4.11 Byl/a jste během studia na zahraničńı univerzitě za-
členěn/a do studijńıch skupin s mı́stńımi studenty?

kurz Path je cca 40% Korejc̊u, takže zde ano. Dále jsem měl kurz, kde jsem
byl jedniný nekorejský student, ale nebyl žádný d̊uvod interagovat s ostatńımi
studenty v tomto předmětu.
Ale všeobecně maj́ı Korejci velký problém s angličtinou a spousta z nich se boj́ı
mluvit anglicky.
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5 Mimoškolńı aktivity a ubytováńı

V rámci této sekce jsou popsány zkušenosti s ubytováńım v rámci studijńıho
pobytu stejně jako daľśı mimoškolńı aktivity jako např́ıklad sportovńı vyžit́ı,
stravováńı, doprava, práce nebo zdravotńı péče.

5.1 Kde jste během studijńıho pobytu bydlel/a?

Na koleji zahraničńı univerzity.

5.2 Jaká byla měśıčńı cena Vašeho ubytováńı?

V přepočtu asi 10 000 Kč.

5.3 Jak vypadalo Vaše ubytováńı a co Vás vedlo k výběru
právě tohoto typu ubytováńı?

Kolej je nejjednodušš́ı volba, nebot’ ostatńı typy většinou vyžaduj́ı vysokou
zálohu.
Nemaj́ı zde poľstáře, peřinu a povlečeńı, takže si muśıte tohle bud’ vźıt z do-
mova, nebo koupit v Emartu (cca 25 000 won̊u).
Nesmı́ se tu vařit, ale stejně se v Koreji vařeńı neoplat́ı, takže to ani nakonec
nevadilo.
Poskytuj́ı wifi, ale popravdě neńı př́ılǐs dobrá.
Je tu večerka a v př́ıpadě, že chcete být někde na párty po 1 hodině ranńı, muśıte
požádat o povoleńı. Ovšem pokud neplánujete z̊ustat v́ıc jak onen 1 semestr,
tak to můžete zcela ignorovat a jen si už́ıvat. Ovšem nesmı́ se ṕıt a kouřit na
koleji.

5.4 Jak a s jakým předstihem si zař́ıdit ubytováńı?

Pro kolej vám pošlou dotazńıch z univerzity, takže nemuśıte vlastně nic dělat.
Pro jiný typ nemám žádné informace.

5.5 Jaké jsou možnosti stravováńı student̊u v mı́stě po-
bytu?

V okoĺı se nacháźı spoustu restauraćı, dále pak má kolej cafeterii a sama uni-
verzita má daľśı 3 cafetérie.

5.6 Jaké jsou orientačńı ceny potravin?

Pokud máte j́ıdlo v restauraci, tak většinou kolem 10 000 won̊u je běžná cena.
Samy potraviny jsou poměrně drahé a velmi drahé je ovoce a zelenina. V cafetérii
jste schopný se naj́ıst i za méně než 5000 won̊u.
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5.7 Jaké jsou možnosti mı́stńı dopravy?

Městská doprava je skvělá a Konkuk má úžasnou lokaci, kdy vás metro vezme
téměř kamkoliv v Soulu. Máte tedy možnosti - metro, autobus a nebo já jsem
si zamiloval sd́ılená kola.

5.8 Jaké formality je třeba vyř́ıdit po př́ıjezdu?

Vlastně žádné kromě doděláńı studijńıho plánu dle zaregistrovaných kurz̊u.

5.9 Jaké jste měl/a zkušenosti s lékařským ošetřeńım v za-
hranič́ı?

Onemocněl jsem a nakonec jsem musel až do nemocnice, což bylo již v době,
kdy jsem byl plátcem národńıho zdravotńıho pojǐstěńı a měl jsem ARC. Mluvily
špatnou angličtinou, což bylo ale plně dostačuj́ıćı. Byl jsem velmi spokojen s
ošetřeńım, nebot’ maj́ı spoustu hi-tech věciček, takže kdybych nebyl nemocný,
tak bych si to i užil :)
Cena za ošetřeńı byla 9500 won̊u. Dali mi spoustu prášk̊u a jejich cena byla 7500
won̊u, takže zcela bez problémů.

5.10 Jaké jsou Vaše zkušenosti s praćı v zahranič́ı?

Nepracoval jsem, takže žádné.

5.11 Jsou na české studenty kladeny nějaké dodatečné
podmı́nky pro práci/brigádu?

S v́ızem výměnného studenta v podstatě nemůžete pracovat. Je to možné obej́ıt,
pokud najdete někoho, kdo vás zaměstná na černo (je to tu běžněǰśı, než by
člověk čekal) např́ıklad v convenience store. Ale zcela určitě muśıte umět Ko-
rejsky. A jelikož nejste asijského vzhledu bude pro vás velmi těžké naj́ıt mı́sto
za takových podmı́nek.

5.12 Co byste doporučil/a student̊um, co se týče využit́ı
volného času?

Objevováńı Soulu - r̊uzné paláce, nočńı trhy, hiking, ...
Cestováńı v Koreji - Jeju Island, Gyeongju, Busan, Daegu, Suwon, Sokcho, ...
Cestováńı mimo Koreu - já jsem letěl do Japonska a na Taiwan
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6 Finance

Tato sekce se zaměřuje na finančńı stránku výměnného pobytu v zahranič́ı.
K nalezeńı jsou zde rady např́ıklad ohledně toho, jak moc prostředk̊u budete
potřebovat, kolik z náklad̊u pokryje stipendium od Vaš́ı školy či zda v dané zemi
můžete narazit na problémy s určitým typem platby.

6.1 Jakých finančńıch zdroj̊u jste využil/a k financováńı
pobytu?

Využil jsem peńıze od školy v rámci finančńı dohody a dále mé vlastńı úspory.

6.2 Jaké byly Vaše pr̊uměrné měśıčńı výdaje během po-
bytu?

Výdaje měśıčně se samozřejmě lǐśı dle osoby. Pokud třeba chod́ıte na do hospod,
tak se pobyt může velmi prodražit. Korea rozhodně patř́ı k dražš́ım zemı́m.

• stravu - 9000 Kč

• ubytováńı - plat́ı se předem najednou (cca 39 000 Kč)

• cestováńı - veřejná doprava je celkem drahá - 500 Kč

• povinné zdravotńı pojǐstěńı - 1200 Kč

• mobilńı tarif - 250 Kč

Také jsem i cestoval do Japonska, na Taiwan a do r̊uzných oblast́ı Koreji, takže
se to velmi prodražilo, ale nelituji jediné utracené koruny za tyto cesty.

6.3 Do jaké mı́ry (v %) pokrylo stipendium z ČVUT Vaše
výdaje během pobytu?

V podstatě jen ubytováńı. Zbytek byl využit na r̊uzné poplatky a nutné výdaje.

6.4 Jakým zp̊usobem je stipendium vypláceno a kdy jste
jej obdržel/a?

Stipendium jsem obdržel na sv̊uj bankovńı účet v plné výši najednou (sńıženo
o 3000 Kč, které jsou podmı́něny touto zprávou a dodáńı všech dokument̊u).
Obdržel jsem stipendium 20. 4., takže zhruba v polovině mého pobytu.
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6.5 Jaké jsou Vaše zkušenosti s bankovńımi účty a daľśımi
službami?

Nejlepš́ı, co můžete udělat je založit si Wise a poř́ıdit si debitńı kartu od nich.
Je to nejlepš́ı zp̊usob, jak ušetřit. Já jsem o tomto nevěděl, takže jsem do doby,
než jsem si tu mohl založit bankovńı účet použival jen můj obyčejný od Monety,
který má ale špatný směnný kurz. Po založeńı bankovńıho účtu, který muśıte
mı́t bydĺıte-li na koleji, jsem si peńıze pośılal přes Wise na tento zahraničńı účet.

6.6 Platil/a jste zahraničńı škole nějaké poplatky?

Ne.
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7 Uznáńı zahraničńıho studia domáćı školou

Obsahem této sekce jsou informace ohledně procesu a možnostech uznáváńı
předmět̊u a převáděńı kredit̊u mezi Vaš́ı a zahraničńı univerzitou.

7.1 Kolik jste během studijńıho pobytu źıskal/a kredit̊u?

Źıskal jsem 13 kredit̊u na zahraničńı univerzitě, což je 26 kredit̊u na naš́ı uni-
verzitě.

7.2 Kolik z nich Vám bylo domáćı školou uznáno?

Byly mi uznány všechny.

7.3 Za jaké kurzy Vám byly domáćı školou uznány?

Jelikož jsem měl hotové již všechny předměty kromě diplomové práce, byly
všechny předměty vedené jako volitelné a také tak byly uznány.

7.4 Věděl/a jste předem, které kurzy budou domáćı ško-
lou uznány? Pokud ano, tak odkud?

Jelikož jsem nepotřeboval párovat předměty, tuto informaci jsem moc nepotřeboval.
Vzal jsem vhodné předměty na zahraničńı univerzitě a poté komunikoval s
proděkanem a studijńım odděleńım na FELu.

7.5 Jak prob́ıhá uznáńı na domáćı škole a jakým problé-
mům jste v souvislosti s t́ım musel/a čelit?

Jelikož je předem uzavřený srovnávaćı arch s předměty a za co by měly být
uznány. Stačilo poslat na studijńı odděleńı žádost o uznáńı předmětu spolu s
transkriptem ze zahraničńı univerzity.

7.6 Jaké dokumenty jste musel/a odevzdat na zahranič-
ńım odděleńı rektorátu?

Bylo potřeba odevzdat:

• transcript

• potvrzeńı doby studia

• doklad o uznáńı studia v zahranič́ı
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8 Hodnoceńı pobytu

V této sekci se nacháźı finálńı zhodnoceńı studijńıho pobytu po osobńı i odborné
stránce.

8.1 Jak byste hodnotil/a odborný př́ınos studijńıho po-
bytu?

Studoval jsem kurz elektroniky, kterou jsem neměl za celou dobu na FELu, takže
mi to určitě dost dalo.

8.2 Jaký byl pro Vás osobńı př́ınos studijńıho pobytu?

Poznal jsem svět. Źıskal spoustu nových kamarád̊u převážně z Č́ıny a Koreji.
Pobyt mi pomohl źıskat nový pohled na svět, což byl můj hlavńı d̊uvod, proč
jsem vyjel.

8.3 Jak byste hodnotil/a informace a podporu poskytnuté
domáćı školou?

Já jsem nic specifického nepotřeboval a jelikož jsem neměl žádný problém, tak
bych řekl, že byli adekvátńı.

8.4 Byly informace a podpora poskytnuté zahraničńı ško-
lou dostatečné/kvalitńı?

Ano. Měl-li jsem otázky, źıskal jsem poměrně rychle odpověd’ na své emaily od
koordinátora/ISV.

8.5 Měl/a byste zájem o nějaký daľśı pobyt v zahranič́ı?

Čas strávený v zahranič́ı je nejlepš́ı obdob́ı mého života. Ovšem daľśı semestr
je načase napsat diplomovou práci a źıskat magisterský titul, což mi umožńı
pokračovat v mé cestě životem. Již zde bohužel neńı prostor pro daľśı výměnný
pobyt.

8.6 Co jste po absolvováńı pobytu nejv́ıce ocenil/a?

Pobyt mi pomohl źıskat novou energii a pohled na svět. Takže nejv́ıce oceňuji
právě setkáńı s jinou kulturou a možnost ž́ıt v ńı po několik měśıc̊u.

8.7 Setkal/a jste se během pobytu s nějakými závažnými
problémy?

Všechny aplikace vyžaduj́ı Korejské telefonńı č́ıslo a ARC, takže dokud neźıskáte
ARC, neńı možné si pořádně Koreu už́ıt. Problém je, že źıskáńı ARC trvá v́ıc
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než 2 měśıce. Ale jakmile tu kartu źıskáte, otevře se vám nový svět a pohled na
Koreu.
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